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"I/A" PUNKTA PIEZĪME 

Sūtītājs: Padomes Ģenerālsekretariāts 

Saņēmējs: Pastāvīgo pārstāvju komiteja / Padome 

Temats: Projekts - EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES REGULA par 
nopietniem pārrobežu veselības apdraudējumiem un ar ko atceļ Lēmumu 
Nr. 1082/2013/ES (pirmais lasījums) 

- leģislatīvā akta pieņemšana 

= paziņojumi 
  

Bulgārijas paziņojums 

Bulgārijas Republika atbalsta veselības savienības paketes vispārējo mērķi uzlabot Eiropas 

Savienības un tās dalībvalstu reakciju uz pārrobežu veselības apdraudējumiem. 

Bulgārijai cilvēku veselības aizsardzība ir ārkārtīgi svarīga gan miera laikā, gan krīzes un ārkārtas 

situācijās. Tāpēc mēs atkārtoti uzsveram savu izpratni, kuras pamatā ir (LESD 168. pants, jo īpaši tā 

5. un 7. punkts), proti, ka nekas regulā par pārrobežu veselības apdraudējumiem, kas ir daļa no 

veselības savienības paketes, nav interpretējams kā ierobežojums dalībvalstu suverēnām darbībām, 

kuru mērķis ir aizsargāt savus iedzīvotājus, tostarp, savlaicīgi un par pieņemamu cenu iepērkot 

kritiski svarīgus pretpasākumus, izmantojot visus iespējamos kanālus. 

Par veselības pakalpojumu un medicīniskās aprūpes nodrošināšanu un to resursu sadali, kas tām 

piešķirti krīzes laikā, joprojām ir atbildīgas dalībvalstis: tā ir ne tikai valsts veselības politikas 

neatņemama sastāvdaļa, bet arī valsts drošības jautājums. 
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Bulgārija arī apstiprina savu atbalstu precīzajam Pasaules Veselības asamblejas otrās īpašās sesijas 

lēmuma SSA2(5) tekstam, kas šajā posmā atstāj atklātu jautājumu par turpmāka starptautiska 

instrumenta par pandēmiju novēršanu, gatavību pandēmijām un reaģēšanu uz tām juridisko 

raksturu. Mēs ar bažām atzīmējam, ka ES iekšējā tiesiskajā kārtībā tiek ieviestas atsauces uz 

notiekošām starptautiskajām sarunām un tiek mēģināts iepriekš spriest par to rezultātiem. 

Visbeidzot, attiecībā uz paredzētajiem ziņošanas pienākumiem un valstu krīzes plānu novērtēšanu 

mēs apņemamies īstenot paketi, vienlaikus paturot prātā subsidiaritātes, proporcionalitātes un 

kompetences piešķiršanas principus, kas noteikti attiecīgajos ES primāro tiesību aktu noteikumos. 

Dalībvalstu valsts pārvaldes sistēmas un budžeta resursi ievērojami atšķiras – papildu pārmērīgais 

slogs var izsmelt jau tā ierobežotos resursus un būt neproduktīvs krīzes laikā. 

Ungārijas paziņojums 

Ungārija atzīst un veicina vīriešu un sieviešu līdztiesību saskaņā ar Ungārijas pamatlikumu un 

Eiropas Savienības primārajiem tiesību aktiem, principiem un vērtībām, kā arī saistībām un 

principiem, kas izriet no starptautiskajām tiesībām. Turklāt sieviešu un vīriešu līdztiesība kā viena 

no pamatvērtībām ir nostiprināta Eiropas Savienības Līgumos. Atbilstīgi tiem un saviem valsts 

tiesību aktiem Ungārija terminu "gender" Eiropas Parlamenta un Padomes Regulā par nopietniem 

pārrobežu veselības apdraudējumiem un ar ko atceļ Lēmumu Nr. 1082/2013/ES interpretē kā 

atsauci uz "dzimumu". 
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